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NEHILAH 


-Nehilah significa encerramento. Dá-se este nome 
a oração que termina o dia de Kipur. Esta oração deve 
ser começada, pelo menos, um quarto de hora antes do 
pôr do sol; deve estar absolutamente terminada antes 
do aparecimento das primeiras estrelas. 


CANTO DA NEHILAH 


—Deus poderoso e temivel nas tuas acções, per- 
doa-nos á hora de Nehilah. 

—O povo de Israel, denominado o pequeno em 
numero, levanta os olhos para ti e ora angustioso á 
hora de Nehilah. Deus poderoso e temivel nas tuas 
acções, etc. 

-—Eles expoem as suas preces deante de ti com 
tervôr; apaga as suas faltas e os seus pecados, e con- 
cede-lhes o perdão á hora de Nehilah. Deus poderoso 
e temivel, etc. 

—Protege-os, livra-os de maldições e destina-os 
para a gloria e para a alegria á hora de Nehilah, Deus 
poderoso e temivel, etc... 

—Concede-lhes a tua graça e tem compaixão deles, 
executa o teu julgamento sobre os que os oprimem e 
perseguem, á hora de Nehilah. Deus poderoso e temi- 
Velzete.=: 

—Lembra-te da rectidão de seus paes, renova os 
seus dias e que eles sejam como outróra, á hora de 
Nehilah. Deus poderoso e temivel, etc. 


—Por piedade publíca um ano de benevolencia, 
faz entrar em Jerusalem o resto das ovelhas desgarra- 
das, á hora de Nehilah. Deus poderoso e temivel, etc. 

—Mig'ael (Miguel), o anjo da guarda de Israel, 
Elias e Gabriel proclamae a graça da redenção à hora 
de Nehilah. Deus poderoso e temivel, etc. 


Abre-se a Arca, e conserva-se assim até ao fim de 
oração de Nehilah. 


—Que as tuas bondades, Adonai, se espalhem 
sobre nós conforme a esperança que em ti depo- 
sitamos. 

Felizes os que habitam a tua casa e que te louvanr 
continuamente: Selah. 

eliz o povo que tem que tem tal sorte; feliz o 
povo de quem Adonai é o Rei. 


HINO DE DAVID 
(salmo 145) 


— O" meus Deus, ó meu Rei, eu quero louvar-te. 
bendizer o teu nome para sempre! Todos os dias eu 
te bendigo, louvarei eternamente o teu nome. Adonat 
é grande, a sua gloria é imensa e a sua grandeza infi- 
nita. As gerações glorificam as tuas obras, e transmi- 
tem as narrações da tua omnipotencia. Eu cantarei as 
tuas maravilhas, a magnificencia da tua magestade, 
Tudo fala do teu temivel poder e eu tambem quero 
celebrar a tua grandeza. Todos conservam a recorda- 
ção das tuas bondades e celebram a tua justiça. Ado- 
nai é compadecido e misericordioso, cheio de pacien- 
cia e de graça. Adonai é bom para todos e a sua mi- 
sericordia estende-se sobre todas as creaturas. Adonai, 
todas as tuas creaturas te dão graças, e os teus fieis 
te bendizem. Eles cantam a magestade do teu reino e 
celebram o teu poder, para anunciar aos homens a tua 
força e a gloria do teu imperio. O teu reino é o reino 


da eternidade, e o teu dominio estende-se a todas as 
gerações. Adonai ampara os que vacilam e levanta os 
que estão curvados. Os olhos de todos estão fixos so- 
bre ti (Senhor) e tu concedes a todos o alimento ne- 
cessario. Abres a tua mão e sacias com bondade tudo 
o que vive. Adonai é justo em todos os seus caminnos 
e beneficente em todas as suas acções. Adonai está 
proximo de todos os que O chamam, de todos os que 
O invocam, de todos os que O invocam sinceramente. 
Ele satisfaz o desejo dos que o temem, atende as suas 
preces, e vem em seu socorro. Adonai protege os que 
amam e aniquila todos os maus. Que a minha boca 
cante os louvores de Adonai; qus todas as creaturas 
bendigam para sempre o seu nome sagrado. E nós 
louvamos Adonai agora e sempre, Haleluiah! 


—Que a minha oração, meu Deus, seja agradavel 
a ti como era outrora o incenso; e a elevação das mi- 
nhas mãos como o sacrifício da noite. 


O oficiante diz o Kadish leéla: 


ltgadal veitcadash chemé rabah (Amen): béalmá 
di-berá Kirúteh veiamlig' malg'uteh-veicemah purca- 
neh, vicareb mechiheh (Amen): behaieg'on ubiomeg'on 
ubhaié degól-beth Israel baagalá ubizeman carib 
veimru Amen: 

I ehé chemé rabá mebarag”. 


leolam lealmé alimaiá itbarag. veichetabah veitpaar 
veitromam, veitnassé, veithadar, veitaleh, veithalal, che- 
meh decudechá, berig” hu: leelá min colbirg'atá. chi- 
ratá, tichebehátá, veneh'ámatá de amiran bealmáveimmn 
amen. 


Os fieis voltam-se para a Arca e dizem em silen-, 
cio a oração de Amidah; cada vez que pronunciam a 
benção «Bendito sejas tu Adonai» fazem uma vénia. 


AMIDAH 


—Adonai, abre os meus lábios e a minha boca 
proferirá os teus louvores. 

—Bendito sejas tu, Adonai, nosso Deus e Deus 
de nossos antepassados: Deus de Abraham, Deus de 
Isac e Deus de Jacob. Deus grande todo-poderoso e 
temivel; Ser Supremo, creador de tudo, remunerador 
dos benefícios por graças. Tu lembra-te da fidelidade 
dos patriarcas e enviarás um libertador aos seus des- 
cendentes, pela gloria do Teu Nome e manifestação do 
teu amôr. 

— Lembra-te de nós para a vida, ó Rei, que amas 
tudo o que tem a vida, e inscreve-nos no livro da 
vida, pelo amôr de ti mesmo, ó Deus vivo ! 

—O' Rei! nosso salvador, nosso protector e nosso 
escudo ! Bendito sejas tu, Adonai, escudo de Abraham. 

—Tu és para sempre todo-poderoso, Adonai; tu 
ressuscitas os mortos; tu és forte para nos socorrer. 

—Tu fazes cair o orvalho. 

—pPela tua graça alimentas Os vivos e pela tua 
grande misericórdia ressuscitas os mortos; sustentas os 
fracos; curas os doentes; quebras os ferros dos escra- 
vos e guardas fielmente as tuas promessas a aqueles 
que dormem no pó. Quem é como tu, Adonai, todo- 
-poderôso e quem se pode assemelhar a ti? ó nosso 
Rei! Tu fazes morrer, e chamas á vida, e fazes germi- 
nar a salvação, 

—Quem póde ser comparado a ti, ó Pae miseri- 
cordioso ! Tu lembras-te das tuas creaturas e as fazes 
viver pela tua misericórdia. 

—E tu cumprirás fielmente a tua promessa de res- 
suscitar os mortos. Bendito sejas tu, Adonai, que res- 
suscitas os mortos. 

—Tu és santo, teu nome é santo e os santos tg 
glorificam todos os dias, Selah. Em todos os seculos 
-éles proclamam a tua realeza, porque tu só és o Deus 
Altissimo e o Deus santo. Que o teu nome seja pois 
santificado por Israel teu povo. 


—Inspira, Adonai, nosso Deus, o respeito a todas 

as tuas obras e o temor a todas as tuas creaturas, e 
todos os seres te venerarão, todas as creaturas se pros- 
trarão deante de ti. Faz com que todos, de comum 
acordo e com coração sincero, cumpram a tua santa 
vontade. Porque nós reconhecemos, Adonai, nosso 
Deus, que a ti pertence o poder; em ti reside a fôrça, 
o triunfo está na tua mão, e o teu nome é venerável 
para todos os seres que creaste. 
- — Adonai, eleva a honra do teu povo, a glória dos 
que te veneram; sustenta a esperança dos que te bus- 
<am, e reanima a coragem dos que esperam em ti. Dá 
a alegria ao teu paiz e a satisfação á tua cidade. Eleva 
a glória do teu servidor David e que o facho do filho 
de Ishai, teu Mashiah, brilhe depressa e nos nossos 
dias. 

Então os justos, que isso virem, alegrar-se-hão, os 
homens bons ficarão satisfeitos, e os fieis manifestarão 
a sua alegria; o vício será reduzido ao silencio; a 
maldade dissipar-se-há como o fumo, porque tu farás 
desaparecer a potencia do mal de cima da terra. 

E só tu, Adonai, reinarás sobre todas as tuas 
obras, sobre a montanha de Sion, residencia da tua 
glória, e em Jerusalem, a tua cidade santa, assim como 
esta escrito: 

— «Adonai, reina eternamente, o teu Deus, Sion, 
reinará de geração em geração. Halleluiah.» 

—Tu és santo e o teu nome é temivel, Adonai, e 

não ha outro Deus além de ti, assim como está escri- 
to:—«Adonai Tsebaoth é grande no julgamento eo 
Deus santo é santificado pela justiça. Bendito sejas, 
Adonai, rei santo». 
y — Senhor, tu'nos escolheste entre todos os povos. 
“Tu nos amaste, Tu recebeste as nossas homenagens e 
tu nos elevaste acima de todas as nações. Tu nos san- 
tificaste pelos teus mandamentos, tu nos aproximaste 
do teu culto, ó nosso Rei, e tu nos chamaste com o 
teu nome glorioso e santo. 

—E no teu amor por nós, Adonai nosso Deus, nos 


déste (o Shabbath para repouso e) o dia de Kipur, 
para o perdão dos pecados, dia santificado por santas 
convocações, pela clemencia, pela misericordia, pela 
expiação e esquecimento de todas as nossas faltas, em 
comemoração da saida do Egipto. 

—Nosso Deus e Deus dos nossos paes, perdoa os 
nossos pecados neste dia (de santo shabbath e) de 
Kipur, dia de perdão e de festa solene. Apaga os nos- 
sos pecados, afasta-os dos teus olhos; assim como está 
escrito:—<Sou Eu, sou Eu que apagarei as tuas iniqui- 
dades por amor do meu nome e não me lembrarei mais 
dos teus pecados.» E tambem está escrito:— «Dissipei 
os teus pecados como uma nuvem e as tuas iniquida- 
des como um ligeiro vapor; volta para mim porque te 
livrei.> E está escrito:—<Neste dia se realisarã a ex- 
piação que vos deve purificar de todos os vossos pe- 
cados e de vos tornar puros deante do Senhor.» 

—Nosso Deus e Deus dos nossos antepassados, 
que a nossa lembrança e a dos nossos antepassados, 
a do Machiah, filho do teu servidor David, e de Jeru- 
salem, tua cidade santa, que a lembrança de todo o 
teu povo de Israel se eleve e chegue junto de ti, e seja 
acolhida favoravelmente, para nossa salvação e nosso 
bem, para nos fazer gosar do teu amor, da tua graça, 
da tua misericordia, da vida e da paz (neste dia de 
shabbath) neste dia de Kipur, neste dia de perdão e 
de festa soléne, e neste dia de santa convocação, para 
ter piedade de nós e nos socorrer. E neste dia, Ado- 
nai, nosso Deus, pensa em nós para o bem; lembra-te 
de nós para nos abençoar e presta-nos a tua ajuda 
para atingirmos a nossa felicidade. E sob a promessa 
do teu socorro e da tua misericordia, protege-nos, fa- 
vorece-nos, tem piedade de nós e socorre-nos. Os nos- 
ses olhos estão fixados em ti, porque tu és um Deus 
e um rei cheio de graças e de misericordia. 

—Q" nosso Deus e Deus dos nossos sntepassa- 
dos, reina sobre o universo inteiro ha tua magestade, 
mostra-te a toda a rerra na tua gloria e aparece na 
magnificencia do teu triunfo a todos os habitantes de 
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globo; que cada sêr reconheça que tu és o seu sobe- 
rano, que cada creatura compreenda que foste tu que 
a creaste e que tudo o que respira diga:—«Adonai, o 
Deus de Israel, é rei e o seu imperio estende-se sobre 
todas as coisas. 

—Santiflca-nos pelos teus mandamentos e dá-nos 
parte na tua lei, acumula-nos dos teus benefícios, ale- 
gra-nos com o teu socorro, Purifica o nosso coração, 
para que possamos servir-te coms zolo e sinceridade, 
porque tu és o Deus da Verdade, a tua palavra é ver- 
dadeira e para sempre inabalavel. Bendito sejas tu, 
Adonai, nosso Rei, que perdoas as nossas iniquida- 
des e as de todo o teu povo de Israel e que apagas 
cada ano os nossos pecados; Rei de toda a terra, tt 
que santificas (o shabbath) Israel e o dia de Kipur. 

— Adonai, nosso Deus, que o teu povo de Israel 
e as suas orações te sejam agradaveis. Reconduz o 
serviço divino no santuario do teu templo. Recebe com 
amor e benevolencia as oferendas e as orações de Is- 
sael, e que o culto do teu povo de Israel te seja sem- 
pre agradavel. 

—E pela tua inexgotavel misericordia sê gracioso 
para nós, acolhe-nos favoravelmente e possam os nos- 
sos olhos ver o teu regresso a Sion. Bendito, sejas, 
ata que restabelecerás a mansão da tua gloría er» 

ion. 

-—Nós reconhecemos humildemente que tu és 
Adonai nosso Deus e o Deus de nossos antepassados, 
agora e sempre. Tu és o rochedo da nossa vida o 
escudo da nossa salvação; de geração em geração nós: 
te damos graças e entoamos os teus louvores; pela 
nossa vida que está nas tuas mãos e nossa alma que 
tu preservas, pelos milagres que tu fazes diariamente 
em nosso favor, as maravilhas de que tu nos cercas e 
as bondades que tu n9s testemunhas a toda a hora, de 
manhã, ao meia dia e á noite. Deus de bondade! A 
tua misericordia é infinita; as tuas graças não se 
exgotam nunca e a nossa esperança será eternamente 
em ti. 


—Por todos estes beneficios, o teu nome, O nosso 
Rei, é bendito, exaltado,jsem cessar e sempre. E todos 
os sôres vivos te dão graças, Selah. 

—lInscreve para uma vida cheia de felicidade to- 
dos os filhos da tua aliança. 

—E eles te louvam o teu grande nome com sin- 
<eridade; bendizem-te com verdade, porque o Senhor 
do noso socorro e da nossa proteção é sempre bom. 

— Bendito sejas tu, Adonai, perfeito é o teu nome 
e só tu és digno de louvores. 

O' nosso Pae, espalha a paz, a felicidade, a tua 
benção, os teus favores, as tuas graças e a tua miseri- 
cordia sobre nós e sobre todo o teu povo de Israel. 
Concede-nos a luz da tua face. Porque é por ésta luz 
que tu nos déste leis imortaes, o amor da virtude e 
da justiça, a benção, a misericordia, a vida e a paz. 
Que te seja agradavel, Adonai, conceder ao teu povo 
de Israel, em todo o tempo e em todos os logares, as 
bençãos duma paz inalteravel. 

—Possamos, nós e toda a casa de Israel, ser men- 
<cionados e inscriptos no livro da vida, de benção, de 
paz, de prosperidade e de felicidade, e possamos go- 
sar uma vida feliz e tranquila, 

—Bendito sejas tu, Adonai, que dás a paz ao teu 
povo de Israel. Amen. 


5 TABÓ LEFANEG'A 


—Nosso Deus de nossos antapassados, que a 
nossa oração chegue junto de ti, Não te desvies, Se- 
nhor, das nossas súplicas. Tu vez que nós não somos 
nem audaciosos, nem endurecidos e nós não te dire- 
mos, ó nosso Deus e Deus dos nossos antepassados : 
«Nós estamos inocentes, nós não pecamos»; mas nós 
confessamos que nós e nossos antepassados pecámos. 
” —Nós somos muito culpados. Temos sido perfi- 
dos. Abusamos da tua bondade, Blasfemamos. Incita- 
mos. ao mal. Condenamos (o inocente). Fomos orgu- 
Jhosos. Fomos violentos. Afirmames falsidades. Demos 


13 


maus conselhos. Enganamos. Zombamos de coisas 
respeitaveis. Fomos desobedientes. Desprezamos. Fo- 
mos rebeldes. Fomos perversos. Fomos iniquos. Fo- 
mos opressores. Endurecemos o nosso coração. Fomos 
maidosos. Fomos corruptos. Praticamos vergonhas. 
Seguimos maus caminhos. Transviamos (o nosso pro- 
ximo). Abandonamos os teus mandamentos tão perfei- 
tos e isto por nossa desgraça. .E tu, tão justo em tudo 
quanto nos acontece, sempre tu nos trataste com amor 
e fidelidade, mas nós não te temos conhecido e peca- 
mos. 


MAH NOMAR 


— Que poderemos dizer deante de ti, Adonai que 
resides nos ceus? Que te poderemos responder, Se- 
nhor que tens o teu trono nas alturas infinitas? As 
coisas mais misteriosas são conhecidas de ti como as 
mais evidentes. 

—Que somos nós? O que é a nossa vida? O que: 
é nossa piedade, a nossa força e o nosso poder? Que 
poderemos dizer perante ti, nosso Deus e Deus de 
nossos paes? Os mais fortes são para ti como um nada; 
os mais afamados como se nunca tivessem existido; os 
mais sabios, como se nunca tivessem aprendido; e os 
mais intelizentes, como se fossem privados de razão, 
A maior parte das nossas acções são só desordens; os- 
nossos dias decorrem no meio das vaidades e é nula 
a vantagem que temos sobre o bruto, porque tudo é 
vaidade. 


ATA” HIBDALTA' 


—'Tu distinguiste o homem desde o principios 
permitiste-lhe que se apresentasse deante de ti. Por- 
que quem te dirá:—Que fazes? E se ele se justifica, 
que vantagem tens com isso? E tu nos deste, Adonai, 
nosso Deus, com amor (este dia de Shabbath) este dia 
da Expiação, este dia de perdão dos pecados e este 
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dia de santa convocação para um dia de perdão, de 
indulgencia e de expiação, e para nele apagar todos 
os nossos pecados. E por este meio deixaremos de 
entregar as nossas mãos á violencia e voltaremos para 
ti para executar as tuas leis de todo o nosso coração. 
E tu, Senhor, pelas tuas misericordias, terás piedade 
de nós, porque tu não gostas de destruir, assim como 
está escrito: —Procurae q Senhor e vós o encontrareis; 
invocae-o e Ele estará perto de vós. Está escrito tam- 
bem:—Que o mau abandone o seu [mau caminho e o 
impio os seus pensamentos culpados; que eles voltem 
para Deus, e lhes será feita, misericordia, porque 
Adonai é infinito em indulgencia. Sim, tu és um Deus 
iudulgente, inclinado para o perdão, paciente, imenso 
em beneficios; recebes sempre o arrependimento dos 
maus e não queres a sua morte, assim como está es- 
erito:— Fala aos filhos de Israel nestes termos: Eu que 
sou um Deus vivo, disse Adonai, posso querer a morte 
do pecador? Que ele regresse da do seu mau caminho 
e ele viverá. Regressai, regressai dos vossos pecados; 
porque morrerieis, ó Casa de Israel! Por ventura agra- 
da a Deus a perda do mau? Por ventura não quer ele 
antes leva-lo ao arrependimento e deixar-lhe a vida? 
Que os pecadores voltem para êle e viverão; porque o 
Senhor perdoou sempre a Israel; Ele foi sempre cle- 
mente para as tribus de leshurun' é dele só que espe- 
ramos o perdão e a clemencia. 

—O" meu Deus, antes que eu fosse creado não era 
nada; e agora que seu creado, sou como se nunca O 
tivesse sido. Vivo, não sou mais que pó, que mais se- 
rei depois da minha morte. Não sou deante de ti, 
Adonai, meu Deus e Deus de meus paes, mais que 
um ser cheio de vergonha e de indignidade; que por 
efeito da tua vontade, Adonai, meu Deus, que não 
peque mais e que os pecados que cometi sejam apa- 
gados pela tua grande misericordia, e não por castigos 
dolorosos! Que as palavras da minha boca e os pen- 
samentos do meu coração te sejam agradaveis, ó meu 
protector e meu libertador! Que Aquele que estabe- 
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feceu a paz nos ceus a faça reinar tambem sobre nós 
e sobre todo Israel! Amen. 


O oficiante recita: 


—Nôs vimos orar deante de ti, porque a tua bon- 
dade e a tua verdade ultrapassam sempre a tua justi- 
ça. Por piedade, Senhor, não nos cubras de vergonha; 
por piedade, não nos deixes sair em vão da tua pre- 
sença. Perdoa-nos e envia-nos a salvação e a miseri- 
cordia do alto da tua santa morada. Nós vimos pro- 
curar junto de ti a expiação, Deus poderoso e temivel, 
mas que és o nosso amparo em tempos de desgraça; 
concede-nos a vida e dá-nos a graça afim de invocar- 
mos o teu nome. Perdoa-nos e envia-nos a salvação e 
a misericordia do alto da tua santa morada. 

Espero em Deus, suplica-lo-hei e implorarei a sua 
clemencia, a fim de que me conceda uma linguagem 
expressiva, com a qual eu possa cantar o seu poder 
nesta numerosa assembleia, e entoar canticos em favor 
das suas obras maravilhosas. O homem dispõe o seu 
coração e Deus dirige as suas palavras. 


—Adonai, abre os meus labios e a minha boca 
proferirá os teus louvores. 

—Bendito sejas tu, Adonai, nosso Deus e Deus 
de nossos antepassados: Deus de Abraham, Deus de 
Isac e Deus de Jacob. Deus grande todo-poderoso e 
temivel; Ser Supremo, creador de tudo, remunerador 
dos beneficlos por graças. Tu lembras-te da fidelidade 
dos patriarcas e enviarás um libertador aos seus des- 
cendentes, pela gloria do Teu Nome e manifestaçã 
do teu amor. : 

Lembras-te de nós para a vida, ó Rei, que amas 
tudo o que tem a vida, e inscreve-nos no livro da vi- 
da, pelo amor de ti mesmo, ó Deus vivo! 

—0" Rei! nosso salvador, nosso protector e nosso 
escudo! Bendito sejas tu, Adonai, escudo de Abraham. 
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—Tu és para sempre todo-poderoso, Adonai; tu 
ressuscitas os mortos; tu és forte para socorrer. 

—'Tu fazes cair o orvalho. 

—pPela tua graça alimentas os vivos e pela tua 
grande misericordia ressuscitas os mortos; sustentas. 
os fracos! curas os doentes; quebras os ferros dos 
escravos e guardas fielmente as tuas promessas a 
aqueles que dormem no pó. Quem é como tu Adonai, 
todo-poderoso e quem se pode assemelhar a ti? 6 
nosso Rei! Tu fazes morrer, e chamas á vida, e fazes 
germinar a salvação. 

— Quem pode ser comparado a ti, ó Pae miseri- 
cordioso! Tu lembras-te das tuas creaturas e as fazes 
viver pela tua misericordia. 

—E tu cumprirás fielmente a tua promessa de res- 
suscitar os mortos. Bendito sejas tu, Adonai, que res- 
suscitas os mortos. 


Hinos de Keduxah 


I 


Neste momento proclamamos a santidade do 
nosso Rei. 

Neste momento proclamamos a santidade do 
nosso Rei. 


OS ANJOS DOS CEUS 


(As dominações, explendores, potencias, cohortes, 
legiões, flamas, principados e falanges, são categorias 
de anjos que habitam os sete ceus, cnjos nomes são 
Villon, Rakiah, Xeh'akim, Zebul, Mahon, Makon e 
Araboth.) 

—Os Dominações e os Explendores perguntam uns 
aos outros: Onde reside o Deus Supremo, para o lou- 
varmos e exaltarmos. 

—Os Potencias do Villon contam a sua grandeza. 
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Cheios de respeitosa emoção, eles cantam o seu lou- 
vor, com os Serafins que pairam perto de Ele. 

—As Cohortes do Rakiah santificam-no com os 
seus concêrtos; eles só ousam glorifica-lo com um pro- 
fundo temor, envolvendo-se nas suas seis azas. 

—As Legiões dos Xeh'akim celebram-no; dão-lhe 
graças do alto dos ceus cobrindo a face com duas das 
suas azas. 

—4As Flamas do Zebul murmuram hinos e cânti- 
ticos em honra das perfeições divinas, e cobrindo os 
seus pés'com duas das suas azas. 

—Os Principados do Mahon abrigam-se á sombra 
do Deus Unico cuja gloria os protege, e eles voam nos 
ceus com duas das suas azas. Ele pedem a Deus por 
Israel, seu servidor, cuja presença e culto são recebi- 
dos por Aquele que enche todo o universo com a sua 
gloria. 

—Os Falanges do Makon rendem-se no seu posto, 
reunem-se para louvar Deus com os seus cantos e 
adestram-se uns aos outrcs. 

—Os Arcanjos dos Araboth no seu acampamento 
formidavel levantam-se para celebrar com harmo- 
niosos cantos o Santo, Santo, Santo Adonai Tsebaoth 
(Kadosh, Kadosh, Kadosh, Adonai Tsebaoth). 


H 


E” a ti que reconhecemos a Santidade, porquedsó 
tu és o nosso Deus. 

E” só a ti que reconhecemos a santidade, porque 
só tu és o nosso Deus. 

— E" uma verdade que existe um livro onde, desde 
a creação, tu registas e marcas com o teu sélo os 
actos dos mortaes. Perdoa aos restos do teu povo, que 
-vieram. perante ti, hoje para te celebrar orando-te 
cinco vezes. Eles esperam a salvação e a epoca da 
consolação; esperam a tua graça, porque o perdão 
depende de ti. Que a sua voz possa subir aos ceus 
onde resides, Deus santo, quando eles te santificam 
com os teus mensageiros. 
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KEDUXAH 


—aAdonai, nosso Deus! A multidão dos Anjos 
reunida no ceu, e o teu povo de Israel reunido na 
terra, te apresentam a corôa e te proclamam três vezes 
Santo, assim como está escrito no livro do teu profeta: 
um avisa outro e todos exclamam: ; 

Kadosh, Kadosh, Kadosh, Adonai Tsebaoth (Santo, 
Santo, Santo, Adonai Senhor dos exercitos). Toda a 
terra está cheia da sua magestade. 

E comtudo os seus servidores perguntam: Onde 
está o Deus da sua gloria? Nós queremos exalta-lo. E 
unindo-se nos louvores, dizem: 

Barug' Kebôd Adonai mimekómó. (Que a mages- 
tade de Adonai seja louvada na sua mansão). 

—Que da mansão da sua gloria Ele lance um 
olhar de misericordia sobre o seu povo, que proclama 
a sua unidade e que duas vezes por dia, de manhã e 
á noite, diz com amor: 

Xemá Israel, Adonai Elohénu, Adonai Eh'ad (Escuta 
Israel, Adonai é nosso Deus, Adonai é uno. 

—Ele é nosso Deus, nosso Pae, nosso Rei, nosso 
Protector e nosso Libertador. Ele nos livrará uma se- 
gunda vez e pela sua misericordia fará ouvir a todos 
. OS vivos estas palavras: Eu vos resgatei uma segunda 
vez, como a primeira, para ser vosso Deus; Eu Adonai, 
sou o vosso Deus. 

—E nas tuas santas escrituras foi dito: 

—lImelog' Adonai leolam elohai'g' Tsion ledor 
Vador Haleluiah. 

(Adonai reina eternamente. Teu Deus, Sion, rei- 
nará de geração em geração, Haleluiah). 

Tu és santo, teu nome é santo e os santos te glo- 
rificam todos os dias, Selah. Em todos os seculos eles 
proclamam a tua realeza, porque tu só és o Deus Al- 
tiíssimo e o Deus santo, que o teu nome seja pois san- 
tificado por Israel reu povo. 

—lInspira, Adonai, nosso Deus, o respeito a todas 
as tuas obras e o temor a todas as tuas creaturas, e 
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todos os seres te venerarão, todas as creaturas pros- 
trarão deante de ti. Faz com que todos, de comum 
acordo e com o coração sincero, cumpram a tua santa 
vontade. Porque nós reconhecemos, Adonai, nosso 
Deus, que a ti pertence o poder, em ti reside a força, 
o triunfo está na tua mão, e O teu nome é veneravel 
para todos os seres que creaste. 

—Adonai, eleva a honra do teu povo, a gloris dos 
que te veneram; sustenta a esperança dos que te bus- 
cam, e reanima a coragem dos que esperam em ti. 
Dá alegria ao teu paiz e a satisfação á tua cidade. 
Eleva a gloria do teu servidor David e que o facho do 
filho de Ichai, teu mashiah, brilhe depressa e nos nos- 
sos dias. 

Então os justos, que isso virem, alegrar-se-ão, os 
homens bons ficarão satisfeitos, e os fieis manifestarão 
a sua alegria; o vicio será reduzido ao silencio, a 
maldade dissipar-se-há como o fumo, porque tu farás 
desaparecer a potencia do mal do cimo da terra. 

E só tu, Adonai, reinarás sobre todas as tuas 
obras, sobre a montanha de Sion, residencia da tua 
gloria, e em Jerusalem, a tua cidade santa, asssim como 
está escrito: 

— «Adonai reina eternamente, o teu Deus, Sion, 
reinará de geração em geração, Haleluiah». 

—Tu és santo, o teu nome é temivel, Adonai, e 
não há outro Deus alem de ti, assim como está escrito: 

— «Adonai Tsebaoth é grande no julgamento, e o 
Deus santo é santificado pela justiça. Bendito sejas, 
Adonai, rei santo». 

—Senhor, tu nos escolheste entre todos os povos. 
“Tu nos amaste, tu recebeste as nossas homenagens e 
tu nos elevaste acima de todas as nações. Tu nos san- 
tificaste pelos teus mandamentos, tu nos aproximaste 
do teu culto, ó nosso Rei, e tu como nos chamaste 
teu nome glorioso e santo. 

—E no teu amor por nós, Adonai nosso Deus, nos 
deste (o shabbath para repouso e) o dia de kipur, para 
o perdão dos pecados, dia santificado por santas con- 
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vocações, pela clemencia, pela miserticordia, pela ex- 
piação e esquecimento de todas as nossas faltas, em 
comemoração da saíd: do Egipto. 

—Nosso Deus e Deus de nossos pais, perdoa os 
nossos pecados neste dia (de santo sabbath e) de Kipur 
dia de perdão e de festa solene. Apaga os nossos pe- 
cados, afasta-os dos teus olhos; assim como está es- 
crito:— «Sou Eu, Sou Eu que apagarei as tuas iniqui- 
dades por Amor do meu nome e não me lembrarei 
mais dos teus pecados.» E tambem está escrito: «Dis- 
sipei os teus pecados como uma nuvem e as tuas ini- 
quidades como um ligeiro vapor; volta para mim por- 
que te livrei,» E está escrito: «Neste dia se realisará a 
expiação que vos deve purificar de todos os vossos 
pecados e de vos tornar puros deante do Senhor.» 


AL TAHAS - 


—Nosso Deus e Deus de nossos antepassados, 
não nos aniquiles no dia de julgamento. Quando tu 
pesares as nossas acções, não nos risques do teu livro! 
Quando examinares os castigos que merecemos, que a 
tua misericordia ultrapasse a tua ira, Se as nossas” 
obras são fracas, que a tua clemencia seja poderosa. 
O” nosso pai. nós te suplicamos, acolhe as nossas ora- 
ções e concede-nos a salvação. 

Reconduz do cativeiro os filhos de Jacob, vô as 
suas cidades desoladas e lembra te que a tua lei não 
deve deixar de estar na boca da posteridade d'aquele 
que habitava em tendas. Revela os misterios da lei, 
revela os seus segrêdos a aqueles que instruiste e res- 
tablece o Sinhedrin Converte meu Deus, aqueles que 
te desconhecem e reconduz a Sion, tua fortaleza, OS 
que esperam ver quebradas as suas cadeias. 


TABO' LEFANEG'A 


Nosso Deus e Deus de nossos antepassados, que 
a nossa oração chegue junto de ti. Não te desvies, Se- 
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nhor, das nossas suplicas. Tu vez que nós não somos 
nem audaciosos, nem endurccidos, e nós não te dire- 
mos, ó nosso Deus e Deus de nossos antepassados: 
«Nós estamos inocentes, nós não pecamos»; mas nós 
confessamos que nós e os nossos antepassados peca- 
mos. 

Nós somos muito culpados. Temos sido pérfidos. 
Abusamos da tua bondade. Blasfemamos. Incitamos ao 
mal. Condenamos (inocentes). Fomos orgulhosos. Fo- 
mos violentos. Afirmamos falsidades. Demos maus 
conselhos. Enganamos. Zombamos de coisas respeita- 
veis. Fomos desobedientes. Desprezamos. Fomos rebel- 
des. Fomos perversos. Fomos iniquos. Fomos opresso- 
res. Endurecemos o nosso coração. Fomos maldosos. 
Fomos corruptos. Praticamos vergonhas. Seguimos 
maus caminhos. Transviamos (o nosso proximo). Aban- 
donamos os teus mandamentos tão perfeitos e isto por 
nossa desgraça. E tu, tão justo em tudo quanto nos 
acontece, sempre tu nos trataste com amor e fidelidade, 
mas nós não te temos conhecido e pecamos. 


AXAMENU MIKOL HAM 


—Nós fomos mais culpados que os outros povos 
e sofremos mais vergonhas que as outras nações. 
Toda a alegria fugiu para longe de nós e o nosso co- 
ração sofre com os nossos pecados. Os nossos desejos 
foram iludidos; perdêmos a nossa gloria. A residencia 
cousagrada ao Senhor foi destruida por causa das nos- 
sas iniquidades; o nosso templo foi entregue á desola- 
ção: A nossa bela patria tornou-se a prêsa de estran- 
geiros; O nosso poder foi usurpado pelos nossos inimi- 
gos e ainda não nos afastamos do nossos erros. Como 
poderiamos nós pois hoje ser tão audaciosos ou tão 
.endurecidos para ousar dizer diante de ti! Senhor, nos- 
so Deus e Deus de nossos paes, nós somos, justos e 
não pecamos? Pois que nós pecamos, nós e os nossos 
antepassados. 
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CONFISSÃO (VIDUÍ) 


— Senhor dos Mundos, séla em nós a vida e dá- 
nos a paz com a vida, Deus altissimo. Sela uma boa e 
feliz vida em todos os filhos da tua aliança, ó Deus 
vivo e Rei do Universo. Que o nosso nome seja es- 
crito e selado com o dos puros e dos justos no livro 
da vida, onde tudo está inscrito para a vida. Hoje sela 
em nós a vida, ó Deus poderoso e temivel; porque 
junto de ti é a fonte da vida, e é a tua luz que nos 
guia. Neste momento, em que se vão fechar as portas 
do teu templo, ó Deus que resides nos ceus, que a 
iniquidade de Israel seja procurada e que ela já não 
exista; e que o pecado de Judah já se não encontre. 
No momento em que se vão fechar as portas dos ceus, 
perdoa as nossas faltas e mergulha a lembrança delas 
nos abismos do mar. Faz conhecer aos que se confes- 
sam deante de ti, á hora de Nehilah, os caminhos da 
vida eterna, onde encontrarão abundantes alegrias. 
Senhor, que aqueles que se confessam deante de ti 
sejam consolados neste momento; porque ao que con- 
fessa o seu pecado e o abandona, será feita miseri- 
cordia, 


A assembleia diz em voz alta: 


—Nós somos muito culpados. Temos sido perfidos, 
abusamos da tua bondade. Blasfemamos. Incitamos ao 
mal. Condenamos (inocentes). Fomos orgulhosos. Fo- 
mos violentos. Aflrmamos falsidades. Demos maus 
conselhos. Enganamos. Zombamoss de coisas respeita- 
veis. Fomos desobedientes: Desprezamos. Fomos rebel- 
des. Fomos preversos. Fomos iniquos. Fomos opresso- 
res. Endurecemos o nosso coração. Fomos maldosos, 
Fomos corruptos. Praticamos vergonhas. , Seguimos 
maus caminhos. Transviamos (o nosso proximo).Aban- 
donamos os teus mandamentos tão perfeitos e isto por 

nossa desgraça. E tu, tão justo em tudo quanto nos 
acontece, sempre tu nos trataste com amor e fidelida- 
de, mas nós não te temos conhecido e pecamos. 
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LEHENENU 


Perante os nossos olhos eles usurparam o fruto 
do nosso trabalho, aqueles que outrora eram mais fra- 
cos e mais despreziveis do que nós! Eles impuzeram- 
-nos o seu jugo e nós ainda o trazemos sobre os nos- 
sos ombros. Escravos são os nossos amos, ninguem 
nos arranca das suas mãos. Desgraças inumeraveis 
nos assaltaram; nós te invocamos, Adonai nosso Deus, 
mas tu afastaste-te de nós por causa das nossas ini- 
quidades. Nós desviamo-nos de ti; nós andamos trans- 
viados como um rebanho sem pastor e perdemo-nos, 
como poderiamos ser hoje tão audaciosos e tão endu- 
recidos para ousarmos dizer deante de ti:— Adonai, 
nosso Deus e Deus de nossos paes, nós somos justos 
e não pecamos? Sim, nós pecamos e os nossos ante- 
passados. 


Diz-se em voz baixa: 


— Nós somos muito culpados. Temos sido pérfi- 
dos, abusamos da tua bondade. Blasfemamos. Incita- 
mos ao mal. Condenamos (inocentes). Fomos orgulho 
sos. Fomos violentos. Afirmamos falsidades. Demos 
maus conselhos. Enganamos. Zombamos de coisas 
respeitaveis. Fomos desobedientes, Desprezamos. Fo- 
mos rebeldes. Fomos preversos, Fomos iniquos. Fomos 
opressores. Endurecemos o nosso coração. Fomos 
maldosos. Fomos corruptos. Praticamos vergonhas. 

Seguimos maus caminhos. Transviamos (o nosso 
proximo), Abandonamos os teus mandamentos tão per+ 
feitos e isto por nossa desgraça. E tu, tão justo em 
tudo quanto nos acontece, sempre nos trataste com 
amor e fidelidade, mas nós não te temos conhecido e 


pecamos. 
MAH-NOMAR 


—Que poderemos dizer deante de ti, Adonai, que 
resides nos ceus ? Que te poderemos responder, Senhor 
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que tens teu trono oas alturas infinitas? As coisas mais 
misteriosas são conhecidas de ti como as mais eviden- 
tes. Que somos nós? O que é a nossa vida? O que é 
a nossa piedade, a nossa força e o nosso poder ? Que 
poderemos dizer perante ti, nosso Deus e Deus de 
nossos pais? Os mais fortes são para ti como um nada; 
os mais afamados, como se nunca tivessem existido ; 
os mais sabios, como se nunca tivessem aprendido; e 
os mais inteligentes, como se fossem privados de razão. 
A maior parte das nossas acções são só desordem; os 
nossos dias decorrem no meio das vaidades e é nula a 
vantagem que temos sobre o bruto, porque tudo é 
vaidade. 

- — "Tu distinguiste o homem desde o principio; per- 
mitiste-lhe que se apresentasse deante de ti. Porque 
quem te dirá: Que fazes? E se ele se justifica, que van- 
tagem tens com isso? E tu nos deste Adonai, nosso 
Deus, com amor, (este dia de Shabboth) este dia de 
Expiação, este dia de perdão dos pecados e este dia 
de senta convocação para um dia de perdão, de indul- 
gencia e de expiação, e para nele apagar todos os nos- 
sos pecados. E por este meio deixaremos de entregar 
as nossas mãos á violencia e voltaremos para ti para 
executar as tuas leis de todo o nosso coração. E tu, 
Senhor, pelas tuas misericordias, terás piedade de nós, 
porque tu não gostas de destruir, assim como está 
escrito: - Procurae o Senhor e vós o encontrareis; 
invocae-o e Ele estará perto de vós. Está escrito tam- 
bem: 

—Que o mau .abandone o seu mau caminho e o 
impio os seus pensamentos culpados, que eles voltem 
para Deus, e lhes será feita misericórdia, porque Ado- 
nai é infinito em indulgencia. Sim, tu és um Deus 
indulgente, inclinado para o perdão, paciente, imenso 
em benefícios; recebes sempre o arrependimento dos 
maus e não queres a sua morte, assim como está es- 
crito:—Fala aos filhos de Israel nestes termos: Eu gue 
sou um Deus vivo, disse Adonai, posso querer a morte 
do pecador? Que ele regresse do seu mau caminho e 
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ele viverá. Regressae, regressae dos vossos pecados; 
porque morrerieis, ó Casa de Israel! Por ventura agra- 
da a Deus a perda do mau? Por ventura não quer Ele 
antes leva-lo ao arrependimento e deixar-lhe a vida? 
Que os pecadores voltem para Ele e viverão; porque 
o Senhor perdoou sempre a Israel; Ele foi sempre cle- 
mente para as tribus de leshurum; é dele só que espe- 
ramos o perdão e a clemencia. 


ADIR VENAOR 


—Q" forte e poderoso Creador do ceu e da terra, 
Quem é forte como tu (mi el Kamog'a)? 

—Revelador, dos segredos, orgão da suprema jus- 
tiça, mi el Kamog'a? 

—Deus revestido de Magestade e que não tens 
egual, mi el Kamog'a? 

—Gjuarda da velha aliança, amigo dos restos de 
Israel, mi el Kamog'a? 

—Deus clarividente, que reside nos ceus, mi el 
Kamog'a? 

— Destruidor do mal, dispensador da caridade, mi 
el Kamog'a? 

—Rei dos Reis, formidavel e sublime, mi el 
Kamog'a? 

— Amparo dos que caem, socorro dos oprimidos, 
mi el Kamog'a? 

—Redentor e salvador, força omnipotente, mi el 
Kamog'a? 

—Sempre junto dos que oram, misericordioso e 
clemente, mi el Kamog'a ? 

—Habitante das alturas infinitas, amparo dos jus- 
tos, mi el Kamog'a? 

Assim escreveram os teus profetas: — Quem é 
forte como tu, que perdoas as iniquidades e esqueces 
os pecados dos fracos restos de Israel, da tua herança? 
A tua ira não dura eternamente e tu gostas de per- 
doar; tu nos darás o teu amor, e, vencedor das nossas 
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iniquidades, tu enterrarás a lembrança delas nas pro- 
fundezas dos abismos. 

Que todos os nossos pecados e todos os do teu 
povo de Israel sejam banidos, para que não mais se 
faça menção deles, nem deles haja lembraça. Age para 
comnosco, Senhor, conforme as tuas promessas a Jacob, 
conforme a tua graça para com Abraham, como tu o 
juraste aos nossos antepassados nos tempos primitivos. 

—Nosso Deus e Deus dos nossos antepassados, 
que a nossa lembrança e a dos nossos antepassados, 
a do Mashiah, filho do teu servidor David, e de Jeru- 
salem, tua cidade santa, que a lembrança de todo o 
teu povo de Israel se eleve e chegue junto de ti, e 
seja acolhida favoravelmente, para nossa salvação e 
nosso bem, para nos fazer gosar do teu amor, da tua. 
graça, da tua misericordia, da vida e da paz (neste 
dia de Shabbath) neste dia de Kipur, neste dia de 
perdão e de festa soléne, e neste dia de santa convo- 
cação, para ter piedade de nós e nos socorrer. E neste 
dia, Adonai, nosso Deus, pensa em nós para o bem; 
lembra-te de nós para nos abençoar e presta-nos a tua 
ajuda para atingirmos a nossa felicidade. E sob a pro- 
messa do teu socorro e da tua misericordia, protege- 
-nos, favorece-nos: tem piedade de nós e socorre-nos. 
Os nossos olhos estão fixados em ti, porque tu és um 
Deus e um rei cheio de graças e de misericordias. 

—0? nosso Deus e Deus dos nossos antepassados 
reina sobre o Universo inteiro na tua magestade, 
mostra-te a toda a terra na tua gloria e aparece na 
magnificencia do teu triunfo de todos os habitantes do 
globo; que cada ser reconheça que tu és o soberano, 
que cada creatura compreenda que foste tu que a 
creaste, e que tudo o que respira diga: 

-— «Adonai, o Deus de Israel é rei e o seu imperio 
estende-se sobre todas as coisas. 

- —BSantifica-nos pelos teus mandamentos e dá-nos 
parte na tua lei, acumula nos dos teus beneficios, ale- 
gra-nos com O teu socorro. Purifica o nosso coração, 
para que possamos servir-te com zelo e sinceridade, 
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porque tu és o Deus de Verdade, a tua palavra é ver- 
dadeira e para sempre inabalável. Bendito sejas tu, 
Adonai, nosso Rei, que perdoas as nossas iniquidades 
as de todo o teu povo de Israel, e que apagas cada 
ano os nossos pecados; Rei de toda a terra, tu que 
santificas (o shabbath) Israel e o dia de Kipur. 

— Adonai, nosso Deus, que o teu povo de Israel e 
as suas orações te sejam agradaveis. Reconduz o ser- 
viço divino no santuario do teu Templo. Recebe com 
amor e benevolencia as oferendas e as orações de 
Israel, e que o culto do teu povo de Israel te seja 
sempre agradavel. 

—E pela tua inexgotavel misericordia sê gracioso 
para nós, acolhe-nos favoravelmente e possam os 
nossos olhos ver o teu regresso a Sion. Bendito sejas, 
auonal, que restabelecerás a mansão da tua gloria em 

ion. 

— Nós reconhecemos humildemente que tu és Ado- 
nai nosso Deus e o Deus dos nossos antepassados, 
agora e sempre. Tu és o rochedo da nossa vida o 
escudo da nossa salvação; de geração em geração nós' 
te damos graças e entoamos os teus louvores; pela 
nossa vida que está nas tuas mãos e nossa alma que 
tu preservas, pelos milagres que tu fazes diariamente 
em nosso favor, as maravilhas de que tu nos cercas é 
as bondades que tu nos testemunhas a toda a hora, de 
manhã, ao meio dia e á noite, Deus de bondade! A tua 
misericordia é infinita; as tuas graças não se exgotam 
nunca e a nossa esperança será eternamente em ti. 

—Por todos estes benefios, o teu nome, ó nosso 
Rei, é bendito, exaltado, sem cessar e sempre. E todos 
os sêres vivos te dão graças, Selah. 

—Inscreve para uma vida cheia de felicidade to- 
dos os filhos da tua aliança. rr a 

—E eles louvam o teu grande nome com sinceri- 
dade; bendizem-te com verdade, porque o Senhor do 
nosso socorro e da nossa proteção é sempre bom. 

" -— Bendito sejas tu, Adonai, perfeito é o teu nome 
e só tu és digno de louvores. 
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—Nosso Deus e Deus de nossos antepassados ! 
Abençoa-nos com a triplice benção escrita na Lei pelo 
teu servidor Moisés, e pronunciada pelos sacerdotes 
Aarão e seus filhos, o teu santo povo, como foi dito: 

O oficiente: Adonai te abençoe e te guarde; 

Assembleia: Assim seja em nome da fidelidade de 
Abraham. 

Of: Adonai faça resplandecer a sua face sobre ti 
e seja benevolente para ti; 

Ass.: Assim seja em nome da fidelidade de Isaac- 

Of.: Adonai volte a sua face para ti e te dô a paz. 

Ass.: Assim seja em nome da fidelidade de Jacob. 
Dá, Adonai, a paz a Israel. 

Of.: E (disse Adonai) eles impuzeram o meu nome 
sobre os filhos de Israel e Eu os abençoarei». 

—O nosso Pae, espalha a paz, a felicidade, a tua 
benção, os teus favores, as tuas graças e a tua miseri- 
cordia sobre nós e sobre todo o teu povo de Israel. 
Concede-nos a luz da tua face. Porque é por esta luz 
que tu nos déste leis imortais, o amor da virtude e da 
justiça, a benção a misericordia, a vida e a paz. Que 
te seja agradavel, Adonai, conceder ao teu povo de 
Israel, em todo o tempo e em todos os logares. as ben- 
çãos duma paz inalteravel. 

—Vós que estaes ligados ao Senhor, vosso Deus, 
sois todos vivos hoje. Que Deus nos fortifique pois 
hoje, que nos dé a sua benção e nos engraddeça; que 
levante o nosso estandarte e nos dê a nossa antiga 
gloria. Que nos mostre previsões felizes e aumente os 
nossos meritos. Que nos conceda a vida e as suas di- 
vinas graças, que nos faça andar no caminho direito, 
que escute as nossas Orações com benevolencia e nos 
séle no livro da vida. 

—Possamos nós, e toda a casa de Israel, ser men- 
cionados e inscritos no livro da vida, de benção, de 
paz, de prosperidade e de felicidade, e possamos go- 
sar uma vida feliz e tranquila. 

— Bendito sejas tu, Adonai, que dás a paz ao teu 
povo de Israel. Amen, 
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—Que as palavras da minha boca e os pensamen- 
tos do meu coração te sejam agradaveis, 6 meu Pro- 
tector e meu Libertador. 


O oficiante diz o Kadish Leéla: 


ltgadal veitcadash chemé rabah (Amen); béalmáh 
di-berá Kiruteh veiamlig' malg'uteh, veicemah purca- 
neh, vicareb mechih'eh (Amen): beh'aieg'on ubiom- 
g'on ubh'aié deg'ol—beth Israel baagalá ubizeman 
carib veimru. Amen: 
lehé chemé rabá mebarag, leolam lealmé alimaiá, 
itbarag': veichetabah veitpaar, veitromam, veitnassé 
veithadar, veitaleh. veithalal, cnemeh decudechá, berig” 
hu: leela min colbirg'atá, chiratá, tichebeháta, vene- 
h'amatá deamiran bealmá veimru. Amen. 


HAMABDIL 


—Tu que distingues o sagrado do profano, dá-nos 
o perdão dos nossos pecados e multiplica os nossos 
filhos como a areia do mar. 

Adonai espalhará os seus benefícios sobre os filhos 
de Jacob, teu servidor, e Judah obterá a herança pro- 
metida. 

O beijo de justiça e de paz será dado. E aquele 
que sofreu a opressão retomará a sua herança de ou- 
trora. ol 

A verdade e a bondade dão as mãos; e aproxi- 
mam-se de nósosque faziam curvar as nossas cabeças. 

O Deus santo de Israel, vosso Salvador, perdoará 
as vossas iniquidades. Não temais, nem tremais. Volte 
cada um para a sua tenda, bendizeio nome do vosso 
Deus e louvae-me ao som dos instrumentos. 


ELE MEL EG 


— Deus, Rei, que estás assentado no trôno de mi- 
sericórdia, que actuas com bondade, que perdoas as 
iniquidades do teu povo e as apagas umas após outras; 
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tu que muitiplicas a tua graça para os pecadores e 
que concedes a tua indulgencia aos que transgridem a 
tua lei; tu que és cheio de amor para toda a carne e 
para todo o espirito, e que não nos punes conforme 
a grandeza das nossas faltas; Deus Omnipotente que 
nos fizeste conhecer os teus divinos atributos, lem- 
bra-te em nosso favor da aliança contratada com Moi- 
sés, teu humilde servidor, assim como está escrito na 
tua Lei: «E Adonai desceu na nuvem, estando pro- 
ximo de Moisés, pronunciou o seu nome inefavel de 
Adonai.» 
Assim foi escrito: 


VAYAABOR 


—Adonai passou deante de Moisés e exclamou: 
Adonai é eterno, todo-poderoso, cheio de clemencia, 
de graça e de paciencia, infinito em benevolencia e em 
verdade, fazendo sentir a sua misericordia ató á miles- 
sima geração; paciente perante a falta, o pecado, a 
transgressão ; Ele absolve (o pecador arrependido.) 

Perdoa-nos pois os nossos pecados e as nossas 
faltas, e guarda-nos para a tua herança. Neste dia se 
fará a expiação que vos deve purificar de todos os 
vossos pecados e tornar-vos puros deante do Senhor. 


RAWAMANAH 


—Q' misericordioso, lembra-te da aliança d'Abra- 
ham, o bem-amado. 


Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, lembra-te da aliança d'Isaac, 
que foi atado sobre o altar. 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, lembra-te da aliança de Jacob, 
o homem simples. 


Bedil Vayaabor. 
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O' misericordioso, lembra-te do merito de Joseph, 
o justo, . 


Bedil Vayaabor. 
O' misericordioso, lembra-te da aliança de Moisés, 
o profeta. 
Bedil Vayaabor. 
O” misericordioso, lembra-te da aliança de Aarão, 
o grande sacerdote. 
Bedil Vayaabor. 
O" misericordioso, lembra-te da aliança de Phineas, 
o zeloso. 
Bedil Vayaabor. 
O' misericordioso, lembra-te da aliança de David, 
o teu ungido. 
Bedil Vayaabor. 
OQ' misericordioso, lembra-te da oração de Salo- 
mão, o rei poderoso. 
Bedil Vayaabor. 


O” misericordioso, eleva a ta mão e faz germinar 
a salvação. 


Bedil Vayaabor. 


- O? misericordioso, nós apresentamo-nos deante de 
ti com o rosto coberto de vergonha, tem piedade de nós. 


Bedil Vayaabor. 
O” misericordioso, manifesta c teu poder sobre 


nós. 
Bedil Vayaabor. 
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O' misericordioso, faz resplandecer o nosso di- 


reito. 
Bedil Vayaabor. 


O” misericordioso, espalha a tua gloria sobre nós. 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, não nos trates conforme as nos- 


sas más acções. 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, faz brilhar o teu explendor so- 


bre nós. 
Bedil Vayaabor. 


O” misericordioso, examina com atenção as nossas 


obras meritorias. . 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, concede-nos o bem estar 


Bedil Vayaabor. 


O” misericordioso, concede-nos muitos bens. 


Bedil Vayaabor. 


O" misericordioso, que as tuas compaixões se 


comovam por nós. 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, afasta de nós a tua colera e a 
tua indignação. 
Bedil Vayaabor. 


O' misericordioso, inscreve-nos no livro da vida- 


Bedil Vayaabor. 
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O" misericordioso, inscreve-nos no livro da mise- 
ricordia. 


Bedil Vayaabor. 
; O” misericordioso, inscreve-nos no livro dos 
justos. 

Bedil Vayaabor. 


O” misericordioso, inscreve-nos no livro dos 
homens perfeitos, 
Bedil Vayaador. 


O” misericordioso, inscreve-nos no livro da alimen- 
tação e subsistencia. 
Bedil Vayaador. 
O' misericordioso, não tragas o nosso aniquila- 
mento. 
Bedil Vayaador. 
O' misericordioso, perdoa-nos os nossos pecados 
e as nossas faltas. 
' Bedil Vayaador. 
O” misericordioso, faz brilhar a tua luz beneficente 
em nossosfavor. 
Bedil Vayaabor. 
; O' misericordioso, sê o nosso amparo, a nossa 
ajuda. 
Bedil Vayaabor. 
O' misericordioso, dá-nos um -sinal;de bondade. 
Bedil Vayaabor. 
O' misericordioso, abre as portas do ceu ás nossas 


orações. 
Bedil Vayaabor. 
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rememmmmçi 


O' misericordioso, recebe as nossas orações com 
benevolencia, K 


Bedil Vayaador 


O' misericordioso, recebe as nossas orações e nos- 
sas suplicas quando estamos aflitos. 


Bedil Vayaador. 

O' misericordioso, tem piedade da nossa alma. 
Bedil Vayaador. 

O* misericordioso, concede-nos um bom ano. 
Bedil Vayaador. 

O” misericordioso, aplaca a tua ira. 
Bedil Vayaabor. 

O” m isericordioso, não nos afastes em vão. 
Bedil Vayaabor. 

XEBET YUDAH 
—4A tribu de Judah está na aflição e na dêr, como 
um leão que ruge no fundo das florestas. 
Paes e filhos, Senhor, todos esperam a salvação, 


na miseria em que gemem. 

Vem-nos defender para não sermos um objecto de 
zombaria, 

Senhor! porque te afastarias de nós? 

A tua pobre pomba está no limiar da morte. 

- Tu que moras no meio dos Querubins, mostra O 

teu poder, vem em nosso socorro contra Os opressores; 
a mão do Senhor não é impotente. 
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Renova os nossos dias de outróra no meio do 
nosso longo cativeiro. 

Desperta, Senhor; porque dormirás tu? 

Lembra-te dos teus filhos exilados em terra estra- 
nha, e que o inimigo não se aproxime deles. 

: Desvenda ao teu desgraçado povo o fim das suas 

miserias. 

Que Sion se alegre e que as cidades de Judah 
sejam na alegria. 

Que a nossa oração possa chegar até ás sublimes 
regiões, Deus poderoso que estás um trono de miseri- 
cordias. 


Diz-se EL MELEG' e Vayabor, pag. 29 e 30. 
O oficiante diz o Kadish Leéla: 


—ltgadal veitcadash chemé rabah (Amen): bealmá 
di-berá Kirúteh veiamlig' malg'uteh, veicemah pur- 
caneh, vicareb mechih'eh (Amen): beh'aieg'on 
ubiomeg' on ubh'aié deg'ol beth Israel baagalá ubize- 
man carib veimeru, Amen. 

Iehé chemá rabá mebarag' leolam lealmé alimaiá 
itbarag”, veichetabah veitpaar, veitromam, veitnassé, 
veithadar, veitaléh, veithalal, cnhemeh decudechá, berig” 
hu: leelá min colbirg'atá, chiratà, tichebeh'ata, 'veneh' 
ámatá de amiran bealmá, veimru. Amen. 


Em seguida diz-se o seguinte: 


xemá Israel, Adonai Elohenu, Adonai Ehad.. 
Barug' Xem Kebôd malg'nto” leolam Vaed. 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. . 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim, 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. 
Adonai hu Elohim, Adonai hu Elohim. 
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O Tocador de: Xofar faz ouvir os seguintes sons! 
TEKIAH, XEBARIM, TERUAH, TEKIAH 
Depois disto o oficiante diz: 

TEHANU 


Que do alto do ceu as vossas orações sejam re- 
cebidas: com misericordia e aceites favoravelmente; 
que as vossas vozes sejam ouvidas e que os vossos 
clamores sejam acolhidos com benevolencia, e que 
Adonai se digne abrir hoje para nós e para todo Is- 
rael as portas' da luz, as portas da benção, as portas 
da alegria, as portas da satisfação, as portas da prosS- 
peridade, as portas do: bom presagio, as portas das 
boas acções, as portas da piedade, as portas da felici- 
dade, as portas de salvação, as portas do arrependi- 
mento, as portas da instrução, as portas do perdão, as 
portas da consolação, as portas da indulgencia; as 
portas do socorro, as portas da redenção, as portas da 
caridade, as portas da tradição, as portas da cura, as 
portas da paz, as portas da tranquilidade, as portas da 
léi, as portas da oração. 

E que Adonai afaste de nós a inveja, o odio e as 
rivalidades e que Ele cumpra para nós o que foi es- 
crito:—<Que o Senhor, Deus de vossos paes, vos faça 
crescer mil vezes além do que sois, vos abençoe como 
Ele vos prometeu, e vos inscreva no livro da vida.” 
Que assim seja a Sua vontade, Amen. 


Diz-se 3 vezes o seguinte: 


—Nenhuma conjuração forimada contra ti, Israel, 
poderá prosperar, toda a lingua que te caluniar será 
condenada. Eis a herança dos servidores de Adonai: 
a sua justificação virá do proprio Deus. Vinde e anun- 
ciae a sua justificação ao povo que vae renascer. Ide, 
comer com alegria o vosso pão; bebei o vosso vinho 
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com o coração contente, porque Deus está satisfeito 
com as vossas acções. 


O oficiante termina a oração de Nehilah, dizendo.o 
seguinte : 


—Titcabal selóthon ubaóthon deg'ol beth Israel, 
codam abohon de bishemaiá, veimru Amen: 


—ehé chelamá rabá min chemaiá, h'aim vessabah, 
vixuá, veneh'amah, vechezabáh, urfuá, ugulah, 
usslih'ah, veg'aparah, verevah, vehassalah, lanu, 
uleg'ol amo” Israel, veimru Amen: 


osséh shalom Eimrómav, hu berahamav, iaásseh, 
shalom alenu, veal col-Israel veimru Amen : 


SAIDA DE KIPUR 


A oração da saida de Kipur é com algumas alte- 
rações a oração da Saida de Shabbath. 


BIRKAT HA-LEBANH (Benção da Lua) 


E" costume dizer-se nesta noite a benção da Nova 
Lua, Esta oração é dita ao ar livre, estando a lua a 
descoberto. 


—Bendito sejas tu, Adonai, nosso Deus, Rei do 
Universo que creaste os ceus com a tua palavra e os 
astros com o sopro da tua bôca. Tu lhe fixaste o 
tempo das suas revoluções, eles não podem nada 
mudar desta ordem, e é com alegria que executam as 
determinações do seu creador. Obreiro perfeito cujas 
obras são perfeitas, tu ordenaste á lua que se reno- 
vasse. 

E' a gloria dos descendentes de Jacob. Tambem 
eles se devem renovar um dia e proclamar o reinado 
glorioso do seu creador. Bendito sejas Hs Adonai, que 
renovas os mêses. 
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cet e 


Diz-se três vezes o seguinte entre parentesis : 


(—Que este seja bom sinal para nós e para todo 
Israel.) 


Levanta-se sobre os bicos dos pés, como tentando 
saltar, e diz-se : 


(— Que os nossos inimigos não nos possam atin- 
gir, que o espanto e o terror as façam recuar, e que O 
braço do Omnipotente os petrifique.) 

(Que a memoria de David, rei de Israel seja 
sempre viva e permanente entre nós.) 

Amen, Amen, Amen, Selah, Selah, Selah. 

(Que Deus me dê um coração puro e renove sem 
cessar em mim o espirito de submissão aos meus 


deveres.) 
SALMO 121 


—Levanto os olhos para as montanhas, para ver 
de onde me vtrá o socorro. O meu socorro vem de 
Adonai, que fez os ceus e a terra. 

Ele não permitirá que os teus pés vacilem, Aquele 
que te guarda não dormirá. Não, Ele não dorme, nem 
dormita, Aquele que é o guarda de Israel. E” Adonai 
que te guarda, Adonai que está á tua direita como a 
tua sombra protectora. 

-De dia o sol não te atingirá, nem a lua durante a 
noite. Que Adonai te preserve de todos os males, que 
Ele proteja a tua vida. Que o Senhor proteja as tuas 
idas e vindas, agora e sempre | 


SALMO 150 


Haleluiah! Louvai Deus no seu santuario, lou- 
vai-o na amplidão celeste, séde da sua força. Louvai-o 
pelo seu poder, louvai-o pela sua imensa grandeza. 
Louvai-o com os sons estridentes do Xofar, louvai-o 
com o luth e a harpa. Louvai-o com o tamborim e com 


39 


Os instrumentos de dança, louvai-o com instrumentos 
de corda e com a flauta. Louvai-o com os cimbales so- 
nóros, louvai-o com cimbales resoadores. Que tudo o 
que respira louve o Senhor, Haleluiah! 


Diz-se então o Kadish Derabbanan:: 


—ltgadal veitcadash chemé rabah (Amen): bealmá 
di-berá kruteh veiamlig' malg'uteh, veicemah purcaneh, 
vicareb mechih'eh (Amen): beh'aieg'on ubiomeg'on 
ubh'aié deg'ol beth Israel baagalá ubizeman carib 
veimeru Amen, 

lehó6 chemá rabá mebarag” leolam lealmé alimaiá 
itbarag', veichetabah veitpaar, veitromam veitnassé, 
veithadar, veitaleh, veithalal, chemeh decudeshá, berig” 
hu: Leelá min colbirg'atá, chiratá, tichebeh'atá, vene- 
h'amatá de amiran bealmá, veimru Amen: 

Al Israel, veal rabbanan, veal talmidehon, veal 
kol talmidé talmidehon de assekin beoraitá kadixtá, di 
beaterá Haden, vedi beg'ol-atar veatar, iehé lana 
ulehon, h'iná, vehisdá, verah'amé, min Kodam maré 
xemaiá veareá, veimru amen. 

Iehé chelamá rabá min chemaiá, h'aim, vessabah, 
vixuá, veneh'amah, vechezabah, urfuá, ugulah, ussli- 
h'ah, veg'aparah, verevah, vehassalah lanu uleg'ol amó 
Israel, veimru Amen: osseh shalom bimromav, hu 
berahamáv, iaásseh shalom alenu, veal col-Israel 
veimru amen: 


Os assistentes saúdam-se mutuamente com a frase 
Shalom Alekhem (A psz seja comvosco). 


Este livro foi publicado em 


memória do nosso correligio- 
nario Edgar J. Nathan, de New 
York (Que Deus tenha), a ex- 
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